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BBEJIEHUE

Ha ceronmusiimnauii neHb TeppuUTOpHATbHAS BAapPUATUBHOCTH (PPAHITY3CKOTO
a3pika 3a npenenamu @dpaHuuum Ha (Ppa3eosOrHYECKOM YPOBHE, Ha KOTOPOM
HanOoJIee MOJTHO MPOSBIISIOTCS 3THOKYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH COOTBETCTBYIOIIEH
CTpaHbl, MajoO MCCIEI0BaHa, OCOOEHHO, B BBIABICHUH (HPaA3EOJIOTUYECKON
HKBUBAJIEHTHOCTH C 001Ie(PAHIy3CKUM BapHAHTOM SI3bIKA.

BaxxnocTh Hameir paboThl COCTOMT B TOM, YTO MBI CMOIJIM MOAOOpaTh K
yCTOWYMBBIM  BhIpaxkeHusiM @pannysckoil IlIBeiinapun Haumboiiee TOYHBIE
HKBHUBAJICHTHBIE (HPA3E€OJOTHUECKUE CHUHOHMMBI Ha OOUIePPaHILy3CKOM SI3bIKE,
MpOaHaIM3UPOBATh UX U C/ENaTh COOTBETCTBYIOIINE BbIBOIbI. Ha TaHHBIN MOMEHT
B COBPEMEHHOM MHpE HE CYIIECTBYET CIIOBaps, IOJHOCTHIO TOCBSILEHHOIO
dpazeonornueckuMm eaunuiiamM Opaniryzckoit [IBeiapuu, mosTomy Haiia pabora
UMEET MEPCIEKTUBY IS NAbHEUILIET0 UCCIEN0BAHNS U IPUMEHEHUS MOTyUYEHHBIX
3HaHHUM B pa3InYHbIX chepax IesaTeTbHOCTH.

Marepuasiom uccieAoBaHUs MOCIYXWIN 34 (pa3eonoruyeckue eIuHUIbI,
oTtoOpaHHBIe W3 pernoHanbHbIX cioBapeit A. Tu6o u Il. Kuemra «Dictionnaire
Suisse Romand» [1] u XK. Ymb6epa «Nouveau glossaire genevois» [2], cioBaps B.
T. KiokoBa «JlokanabHble BIpaskeHHs BO (paHiry3ckoMm s3bike IIBeitapun» [3],
IBYX HMCcaemoBanuii moj pykooacTBoM b. Jlamupoit o les expressions verbales
figées [4, 5], cnpaBounmka T. KymneBoit «Camas coBpeMeHHas (pa3eosiorus
¢paniy3ckoro s3eika» [6], cimoBaps A. XasumnHoit «1500 pycckux u 1500
(GpaHIy3cCKUX HIAOM, (Ppa3eosoru3MOB M YCTOWYHUBBIX CIIOBOCOYCTaHHI» [/],
HHTEepPHET-UCTOUHUKOB: «Base de données lexicografiques panfrancophones»
(www.bdlp.org) [8] u «Expressions idiomatiques en francais et leur traduction
francaise» (www.expressio.fr) [9].

[lens Hamielr pabOTHI 3aKITIOYAIOTCS, BO-TIEPBHIX, B TOM, YTOOBI MOJ00paTh K
dpazeonornueckuM BbipaxkeHUussM Dpaniryzckoit [lBeiinapuun Hambosiee TOYHbBIE

(dpazeonornueckue - SKBUBAJICHTHI-CHHOHUMBI  0OIIeppaHIly3CKOTO  S3bIKa,



CPaBHUTh UX CEMAHTHUKY U CTPYKTYpPY, a TaK)Ke HAlTH B 001IePPaHILy3CKOM SI3bIKE
CMHOHMMHYHBIE aHAJIOTH K NIBEUIIAPCKUM ITOCIOBULIAM U MPOU3BECTH UX AHAJIU3.

B Hamell HayuHO# paOoTe nepes HaMu CTOST CIEAYIOIINE 3a4a4u:
1. PaccmoTperb 0OCOOEHHOCTHM CYIIECTBOBaHMS  (DPAHIYy3CKOTO f3bIKa B
COBPEMEHHOM MHpE, UCCIEAO0BATh MOSBICHUSI U PACIPOCTPAHEHUs (PPAHILy3CKOTO
s3blKa Ha Teppuropun lIBenapun.
2. V3yunTh OCHOBHBIE TEOPETUUYECKHUE BOMPOCHI (PPA3eOIOTUH: OINpPEAEIUTh
collepKaHMe TEpMHUHA «(ppa3eosioruueckas €IUHULA», Pa3rPaHUYUTh TOHATHUSA
«(ppazeonornueckre BapUAHTB» U «PPa3e0JIOTMUECKUE CHUHOHUMBI», YTOYHHUTH
NOHSTHE «()Pa3e0TOTNYECKUi CHHOHUMUYHBIN psAll», 000CHOBATH MPABOMEPHOCTh
BKJIFOUEHHS TIOCJIOBHI[ B COCTaB (Ppa3eoyioru, paccMOTPETh OCOOEHHOCTH
nepeBojia (hpaHIy3cKUX (PPa3eoq0ru3MOB U MOCIOBUIL HA PYCCKUH SI3BIK.
3. IlpakThuecku wucciAeIOBaTh CHUHOHUMUYHYIO JKBHBAJICHTHOCTH (paszeMm,
BcTpedaromuxcss  Bo  @pannysckor  IlIBeiinapuu, ¢ dpaszeonoruzmamMu
oOmiepaHIly3CKOro s3blka Ha JIEKCUYECKOM W CHHTAKCHYECKOM YPOBHSX;
paccMOTpeTh CMHOHMMMYHBIE OTHOIIEHHS BO (Pa3eosIOTMUECKHX psiax Cpeau
YCTOWYMBBIX BBIPAXKEHM B BapuaHtax ¢paHily3ckoro s3bika Dpaniumy,
[Iseiniapuu, benbrum n Kananpl ¢ 1e1bpi0 packpbITUS OOTaTcTBa M KPAaCOUYHOCTH
dpaniry3ckoil (pazeonoruu Ha BapUaTUBHO-TEPPUTOPUATILHOM YpOBHE; HaKOHEI],
paccMOTpeTh OCOOCHHOCTH CHHOHHUMHUYHBIX OTHOIICHUH MEXAY IOCIOBHIIAMU
Opanmysckoit [1IBefiniapuu u o01edpaHIry3CKOro S3bIKa.

AKTyaqbHOCTH HAIllel MCCIEA0BATENHCKON paOOThI 3aKIFOYAETCS B TOM, YTO
B coOpaHHOM HaMmH cjoBape (pa3eoJOrHYeCKUX CHUHOHUMOB TPUCYTCTBYIOT HE
TOJILKO JIaBHO 3aKpEIUICHHBIC B TIIOCCapUsiX (Ppa3eoIOTMUECKUE €IWHMIIBI, HO U
CPaBHUTEIIPHO HOBBIC, 3a()UKCUPOBAHHBIEC B COBPEMEHHBIX NCTOUYHUKAX.

UccnenoBatenbckass paboTa BKJIOYAET JIBE TJIABBI: TEOPETUUYECKYHD —
«ppazeonorus Bo (Ppanmysckom s3bike [lIBelimapum» W OPaKTHUECKYHO —
«CpaBHUTENbHBIN aHanu3 (pazeonoru3moB Qpanmy3ckoi [lIBedinapuun u

CDpaHI_[I/II/I», Kaxgasa U3 KOTOPbIX UMCCT CBOU Pa3acCJibl U I10APa3ACJIbI.



OCHOBHOE COAEPKAHUE PABOTHI

B nepBoii rnase «dpazeonorus Bo ppaniryzckom s3eike [1IBeitiapumn» Bcero
IBa paszaena. B mepBoM MbI paccMaTpUBAEM PACHPOCTPAHEHHE COBPEMEHHOTO
bpaHIly3CKOTO Si3bIKa B MHUPE, €r0 TEPPUTOPUAIBHYI0 BAapUATUBHOCTh, & TaKKeE
nosienienne ¢paniysckoro s3eika B IlIBeitnapuu. K cioBy, Ha TeppUTOpHIO
coBpemenHnoil IlIBeiapckoit Kondenepamun, HazpiBaeMoi korma-to I'enbBerueit
(Tak KaK OJHUMU U3 CaMbIX PAHHUX IMOCEJICHIIEB CTPaHbl OBLITN KEJIBTCKUE IJIEMEHA
reJIbBETOB, HACENsBINKE 3Ty TeppuTopuio ¢ 400 roga 10 H.3.), cTapodpaHIly3CKHit
S3bIK OBLT TOOPOBOJIBHO 3aBE3€H MECTHBIMHU apHCTOKpaTamMu U3 (PpaHIly3cKOU
npouHiuu Wnb-ne-Opanc B XII Bexke. OcHoBHas 3amaua (PpaHIly3CKOro si3bIKa
COCTOSIJIa B BBITECHEHHMM JIATBIHM, HO 3aME€Ha 3Ta MPOXOAWia OUY€Hb MEIJCHHO U
3aBepmmiach TonbKo K XVII Bexky. CoBpeMEHHBIN MIBEUIIAPCKUN PETMOHATIBHBIN
BapuaHT (PaAHIIY3CKOTO S3bIKa JIOCTATOYHO Maji0 OTJIMYAETCS OT (PpaHIfy3CKOro
a3pika @Opannuu. OgHako camu ¢GpaHIly3bl, B OTJIMYKE OT (DpaHKO-IIBEHULIAPIIEB,
MOTYT UCTBITBIBATH HEOOJBIITNE MPOOIEMBI C TOHUMAaHUEM CBOUX COCEIEH, TaK Kak
B UX JIUCKypCE€ HEPEIKO MOXHO BCTPETUTh TenbBeTH3Mbl. (CHauana TEepMUH
«renpBeTH3M» (Pp. helvétisme) 6buT orpaHUYeH TOJIBKO B paMKax JIUTEPATYPHOTO
newkennss XVIII Beka, HO 3areM OH cCTaJl 3aTparuBaTh BC€ TO, YTO OBLIO
crienuGUIHO IS TyXOBHOM KU3HM IIBEUIIApIIEB JaHHOTO cToneTus. IlocTteneHHO
OH CTaJl BBIpKAaTh HAIIMOHAJIBHBIN AyX CTPaHbl, OTIIMYABIIUNACS OT (PpaHIly3CcKOrO,
HEMEIIKOTO W WTAIBSHCKOTO W TOJYEPKUBAIOIINN KyJIbTYpHOE pa3zHOOOpasue
[IBeitnapuu. IlockonbKy A3bIK M OOIIECTBO HEPA3PHIBHO CBA3AHBI MEXKIY COO0OIA,
TO «TeIbBETH3M» CTajl MCIOJB30BAThCS B Y3KOM CMBICIE Jisi O0O3HAYeHUS
JUHTBUCTUYECKU-HOBBIX  BBIPAKEHHHM W 000pOTOB, cCHeUU(PUYHBIX IS
[IBeiiapun, ocoOeHHO 17151 HPAHKOTOBOPSIIEH €€ YaCTH.

BapuanTtel ¢paHITy3CKOTO sI3bIKa B MUpPE TMPOSBISIOT Cce0s HAa Pa3IMYHBIX
YPOBHSX, B TOM YHCJIE Ha (Ppa3eoTOTHIEeCKOM, Ha KOTOPOM SIPKO OTPAXKAIOTCS €ro

HallMOHAJIbHO-KYJbTYPHBIE OCOOCHHOCTH.



Bo BTOpomM pasnmene peub uAET COOCTBEHHO O (pa3eosioTuul U
dpazeonornueckoit cuHonumuu. Dpazeonornyeckue eauuuibl (nanee OE)
SIBIIAIOTCS HECBOOOJTHBIMH COYCTAHHUSIMU CIIOB W OOJIAJAIOT IOCTOSTHCTBOM.
Bhiensror HeCKOIBbKO CBOMCTB (hpa3eosioru3ma: CTaOMIBbHOCTh KOMIIOHEHTHOTO
COCTaBa, YCTOMYMBOCTh TPAMMATHYECKOTO COCTaBa, IEJIOCTHOCTh, CEMAHTUYECKasI
OKBUBAJICHTHOCTh  CIIOBY, Pa3lelbHOO()OPMIICHHOCTh,  BOCIPOU3BOAMMOCTb,
HETIEPEBOUMOCThD, IKCIPECCUBHOCTD U CBEPXCIIOBHOCTD.

HccnenoBanue (pa3eooruueckux OCOOCHHOCTEH BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKE
[IBefitiapun  mpeaycMaTpuUBaeT, NpPEXAe BCero, oOpalleHHe BHUMaHHUS Ha
CMHOHHUMHIO W BapHaTHBHOCTH (BapuaHTHOCTh) DE, KOTOpBIE TECHO CBS3aHBI
MKy coOoi. bombimas 4yacth (pa3eoIOTHYECKUX CHHOHHMOB BO3HHMKACT M
CYIIIECTBYET B s3bIKE Ha OCHOBe pasBuTHs BapuatuBHoctH PE. Hepemko, Ha
HEPBBI  B3IUIAJ, MOXHO OMIMOOYHO TPHHATH HEKOTOPHIE JIEKCHUYCCKUE
(paszeosornvyeckue BapuUaHTBhl 3a (Pa3eOIOrMYECKHEe CUHOHUMBI, TOCKOJBKY
JeKcuueckass — BapuaTUBHOCTH @DE  1MOBOJBHO  CWJIBHO  COJIDKaeTcs ¢
(Gpazeosornvueckoil CHHOHUMHEH, W MEXKAYy HUMH TPOXOJUT TOHKas TpaHb
paznnuus. Jlekcuueckue BapuanTel @E 00pa3yroTcst 3aMeHON 0JJHOTO KOMIIOHEHTA
CUHOHMMHUYHBIM, BHOCSIIUM HE3HAYUTEIbHBIC CMBICJIOBBIC MU CTHIMCTHYCCKUC
n3menenusi. Hampumep, mseiinapckas ®E dormir comme un plot — «cmate
KPEIIKUM CHOMY», «CIaTh Kak cypok» (oT obmiedp. dormir «cmate» u peruos. plot
«aypban») u obmedpaniysckuii skBuBajgeHt — dormir comme une blche (ot
obmedp. blche «uaypban»). B manxom ciydgae, ciosa plot u blche o6o3nauaror
OTHO ¥ TOXE 3HAYCHHUC «yypbauy», TIOITOMY CTPYKTYpHBIC pa3JIddusi, HE
HapyIIAOIMAE CEMAaHTHYECKOTO TOXAECTBA (pa3eooru3Ma, HE TIO3BOJISIOT
OTHECTH JTO BBIPAXCHHE K (Ppa3eosorudeckuM CHHOHUMAM. [lOCKOJbKY
(dpazeosornueckue CUHOHUMBI XOTh W MUMEIOT OJHO M TO XK€ COJACpXKaHHE, HO
CTPOSITCSI Ha COYETAHWU OOPa30B Pa3HOTO CEMAaHTHYECKOTO HAIOJHEHUS, a HE Ha
eauHON oOpa3HOM CTPYKType, Kak Yy BapuaHToB. Hampumep, mBeiapckoe
BeIpaykeHHe: avoir un blanc de mémoire — «umMets npoben B mamstu» (Kanbka ¢

anri. blank «6enoe marHO» U 061IEdp. MEMOIre «mamMAThY) U o0IIehpaHITy3CKUi



SKBUBAJIEHT — avoir un trou de mémoire (ot obmedp. trou «apipka» U Mémoire
«mamsaTh»). OUeBUAHO, UYTO JIAHHBIE CIIOBOCOYETaHUS MOCTPOEHBI HAa COUYETAHUU
pa3HbIX 00Pa30B CEMAaHTUYECKOr0 HAIOJHEHUS.

Taxxe B 3TOM pasjelie paccMaTpuBaeTcs MpodiieMa BKIIOYEHUS MOCIOBUIL
BO (hpa3eosioruio, 1 Ha OCHOBAHUM NPHUMEHEHHBIX CBOMCTB (ppa3eosoru3mMoB Ha
MOCJIOBUIIAX, MBI MPUIILJIU K BBIBOJY, YTO UX BKJIIOUEHUE MPABOMEPHO.

HecomHenHo, Mbl paccMoTpenu U pasinuHble cnocoObl nepeBojga OFE na
PYCCKUH SI3bIK, €CJIU B IEPEBOJIMMOM $SI3bIKE HET COOTBETCTBYIOIIETO aHajora.

Bo BTOpO#i r71aBe, Ha3BaHHOW «CPaBHUTEJIbHBIA aHaIU3 (pPa3eooru3MoB
dbpanmysckoit IllBeitnapun u Dpanuuu», 3 pasgena. B mepBom paszgene
npecTaBieHbl 2 KiaccupuKauu ppa3eosornuecKuX BhIPaKEHUN.

OroOpaHHble HaMH TyTeM CIUIOIMIHOW BBIOOPKHM M3  HECKOJBKHX
PErHOHANIBHBIX U OTEYECTBEHHBIX cioBapei 34 OF Mbl pacnpenenuin Ha 2 Kiacca:

1) YcroitunBbie 000pOTHI, JOMUHAHTHBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPBIX SIBJISIETCS
reabBeTH3M. B atoit rpymmne 22 ¢pasemsr. Hanpumep, ®E B IlBeiinapuu étre raide
comme la justice de Berne 0ykBaabHO 3HAUYHUT «OBITh CTPOTUM Kak bepHCKHit cyy,
T. €. «OBITh CypoBBIM». OOpa30BaH OH OT OOMICPPAHITY3CKOTO raide «KeCTKui» u
peruonanpHoro justice de Berne «bepHckuit cym». OO6medpaHIly3cKuit
SKBUBaJICHT-cMHOHUM — avoir la dent dure (or o6medp. dent «3yo» u dur
«TBEPABIH») O3HAYAET JOCIOBHO — «UMETh TBEpHABIA 3y0». B pycckom BapuanTe
MPOSIBIICHUE CTPOTOCTH TMepenaeTcss (Ppa3eooTu3MaMu  «Iep>KaTh B E€KOBBIX
PYKaBUIAX», «IEPKATh B YEPHOM TEJIE», «IAEPKATh B Y3IE», «IEPKaTh B TUCKAX).

2) ®paszeosoru3Mbl, MOJTHOCTBIO COCTOAIIKME U3 OOIedPaHITy3CKUX JIEKCEM.
Takux ®F okazanocek 12. Hanpumep, mBeiiiapckoe ycrodmBoe Beipaxkenue il ne
manque ni clou ni tache — «ObITh O1eTHIM 0E3YKOPHU3HEHHOY», «OBITh OJCTHIM C
UTOIOUYKW» (0T obmedp. manquer «ae xBatatby», CloU «rBo3mp» u tache «sTHOY).
OHO CHHOHMMHUYHO 00mIedpaHIly3cKOMYy BbIpaxkeHuto tiré a quatre epingles (ot
obmedp. tirer «cauMath», quatre «aeteipe», épingle «OymaBkay).

Takum oGpazoMm, B packiaccudunrpoBanubix @E mMbl HaOM0MaEM HE CTOJb

paBHO3HaqHBIfI YPOBCHb HCIIOJIB30BaHHUA B Ka4CCTBC AOMHMHAHTHOI'O 06pa3Horo



KaKk o00medpaHIly3cKOTO KOMIOHEHTa, TaK M JIEKCeMbI-TeIbBETH3MA. MBI
OTMETWJIM TakXkKe, 4YTO CpeAu PACCMOTPEHHBIX YCTOWYMBBIX BBIPAKCHUN
CYLIECTBYIOT HECKONbKO @PE, g KOTOpBIX XapakTepHa MeEXUIBeWIapckas
¢dpazeonornueckass cMiHOHUMUA. K BHyTpUTeppUTOpUATbHBIM (Ppa3eoI0rnyecKuM
cunonuMaM IlIBeittiapun oTHOCsTCst €tre trempé comme un rat u étre trempe
comme un canard, o0o3Hauarolmue «OBITh MPOMOKIIMM JO HHUTKW», & TaKXKe
ycToi4MBBIE 00pa3HbIC BRIpaXKCHHUs avoir une caisse u étre (casquette) sur Soleure,
SKBHUBAJICHTHBIE PYCCKOMY (Ppazeosioru3smy «ObITh oA Myxoil». IIpumeuaTenbHo,
4TOo B OOOMX Ciy4yasix BBIpaKEHHUS IIOCTPOCHBbI Ha JIEKCEMaX, SICHBIX BCEM
¢pankopoHam, YTO TOBOPUT O CcHaOOM  ypOBHE  paclpoCTpaHEHUs
B3aMMO3aMEHEMbIX 00IIePPAHITY3CKUX KOMIIOHEHTOB I'eIbBETU3MAMH.

Bropas knaccudukaiiys mocTpoeHa no CTpyKTypHOMY MPU3HAKY:

1) ®pazeonorusmMel MOTYT OBITH MOCTPOEHBI MO OJAHOW MOJEINH, T.€. OBITH
OIHOCTPYKTYpHbIMU. OTHAKO B pe3yJIbTaTe€ UCCIEAOBAHUS MbI MPUILIIU K BBIBOJY,
YTO YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS O0JaNAIOT Pa3HOM CTENeHbI0 (pPa3eosoruuecKo
otHOpogHOCTH. OTMETHUM, YTO MOJ «(PPa3zeoOrHuecKOr 0JTHOPOIHOCTHIO» MEXKIY
CUHOHMMHYHBIMU (hpazeMamMu Mbl TTOHMMaeM Takue miBednapckue OE, xotopsie
UMEIOT OOIIYIO CTPYKTYPY, HO Pa3InyaroTCs OJHOM HIIM HECKOJIbKUMHU JIEKCEMaMHu.
MpI nosnaraem, 4To CylecTByeT «abCoI0THAS Ppa3eonoruuecKasi OJJHOPOTHOCTEY,
KOT/la UIMOMATHYECKOE BBIPAKEHUE MTPU OJHOCTPYKTYPHOCTH UMEET TOJIBKO OJIHY
CEMaHTHUYCCKyI0 enuHuily. Hanpumep, miBeiiiapckoe BbipaxkeHue E€tre rouge
comme un conforon («ObITh KpacHBIM Kak Kymau») W oO0medpaHIry3cKuit
¢paseomoruszm étre rouge comme une tomate. Ilpu 3TOM, MOXKET CYIIECTBOBAThH
TaKKe «dJacTUyHas (pazeosorudeckas OJHOPOMHOCTH», KOTJA OJHOCTPYKTYypHas
¢dpazeMa UMeeT B CBOEM COCTaBe 00Jiee OHONW CEMAHTUYECKH OTIIMYHON €UHUIIBL.
Hanpumep, mBeimapckuii gppaszeonoru3m avoir regu le puck («motepsth rooBy»)
u obriedpaHIty3cKUil SKBUBAJICHT avoir perdu la téte.

2) ®E moryT OBbITh CXOJHOCTPYKTYPHBIMH, T.€. KOTJla TpaMMaTHYECKU
JOMUHAHTHBIA KOMITOHEHT SIBJISIETCS CXOJIHBIM (MOKET OBITh BBIPAXKCH CIIOBAMH,

NpUuHaAJIC)KAIUMHU K 0I[HOI71 U TOU XK€ YacTU pcun, a OCTAJIbHBIC 3JICMCHTLEI MOI'YT



OBITh Pa3HOCTPYKTYpHBbIMHU). Hampumep, mBeiiiiapckoe BbIpakeHHe Ne pas étre
d’acouet — «ObITh HE B CBOEU TapeiKe», «IyBCTBOBATH ce0s HEYBEPEHHO» (OT
nuan. akoue «CcMeslocTh, YBEPEHHOCTh B ceOe») U 00mepaHIly3CKHii Y KBUBAICHT
— ne pas étre dans son assiette (ot o6mmedp. assiette «rapenka»). Kak Mb1 Buaum, B
nepBoM ciryyae ctpykrypa OE mocrpoeHa 1o npuHuMNIy: OTpULI@HUE + IJ1aroi B
uHQUHUTUBE + Tpeasior de + CyIecTBUTENILHOES; BO BTOPOM Cllydae: OTpPHUIIAHUE +
rjaroJi B MHQUHUTHBE + mpenior dans + MectoMMeHue + CyIecTBUTEIbHOE.

3) Pasnoctpykrypubie ®E ¢ pa3Hoit monenbto ohopmienHoctu. Hampumep,
(paHKo-1IBeHIIapckoMy BeipakeHuto étre dans la manicle «6bITh MOCBSIIIEHHBIM B
TaiiHy / B TallHyl0O HWHTPHUrY», «OBITh IOJ OOJBIIMM CEKpeToM» (0T obmedp.
manicle «azamutHas MydTa») COOTBETCTBYeT oOmedpaHIy3ckuii cuHOHUM de
bouche a oreille (ot o6mmedp. bouche «por», oreille «yxo»).

Bropoii pasnen mnocsiieH (Qpa3eosiorM4ecKuM CHHOHMMHYHBIM psiiaMm,
KOTOpBIE TPEACTABIAIOT COOOW TPyMHIbl OOpPa3HBIX BBIPAKEHUN, OTIUYAIOIINECS
oTTeHKamMu 3HadeHuil. OHU MOryT o00JaJaTh CXOJHOM WM  pa3IuyHOU
rpaMMaTHYeCcKON CTpYKTypoil. OOpa3Hble BbIpaXKEHHUS BO (Ppa3eoormuecKkoM
CUHOHMMHYHOM pPAy MOTYT OTJIMYaThCA CTENEHBIO HHTEHCUBHOCTH JACHCTBUS.
Hanpumep, o6medp. étre rouge comme une pivoine — «ObITh KPACHBIM, KaK ITHOH;
mBeiin. étre rouge comme un conforon - «ObITH KpaCHBIM, Kak Kymau»; o0riedp.
étre rouge comme une Cerise — «ObITh KPaCHBIM, KaK BHIIHA». B 3THX mpumepax
HAOJIOaeTCsl CpaBHUTENbHAS I[BETOBAs IIETIOYKA: PO30BBIM-KPACHBIA-OOPIOBBINA.
Opnako Bce OoraTcTBO (hpa3eoOrHYeCKON CHHOHUMHUHU (PAHITY3CKOTO SI3bIKa B
pamKax (ppazeosornyecKoro CMHOHUMUYHOIO Psiia HE JJOCTaTOYHO PacKpbIBAaeTCs
Ha MIBEWIapckux u oOmedpaHiy3ckux mnpumepax. l[losTromy MBI pemman
nomobpare K (Qpanko-meeiapckum DE  ¢pazeomornueckre BBIpaXKEHHUS Ha
¢paniy3ckom s3bike, ymnorpebnsemble B Kaname um Bo (paHIry3ckoil yacTu
benbrun. Kak yxe TOBOPWUIOCH BbIlIE, TEPPUTOpPHANILHAS BapUATUBHOCTH
dpaHIily3cKkoro si3blka 3a mnpenenamMu OpaHUUM Majlo HCCIEIOBaHA HAa YPOBHE
¢pazeosnornu. PaccMOTpeHre CHHOHMMUYHBIX OTHOLIEHUH BO (PPa3eoIOrMUECKHX

pAlax Cpeaud YCTOWYMBBIX  BBIPAKEHUW, BCTPEUAIOIIUXCS B  BapUaHTaX



dpaniy3ckoro s3pika Opannuu, [seitnapuun, bensrun u Kanagsl moMmoxxeT Ham
packpeITb Bc€ OOrarcTBO M KpacOYHOCTb (paHIy3CKOMl (pa3zeonoruu Ha
BapUATUBHO-TEPPUTOPUATLHOM YPOBHE.

Hanmpumep,  ¢paszeonornyeckuii  CHMHOHUMUYHBIA — psig  oOpasyercs
HIBEUIIAPCKUM YCTOHYMBEIM BhIpaskeHuem colter le lard du chat / colter un
saladier — «oueHb TOPOro CTOUTHY», «CTOUTH OCIICHBIX JCHEr» W CHHOHUMUYHBIM
emy oOmiedpaniy3ckum (paszeonorusmom codter les yeux de la téte. Oum
NOCTPOCHBl Ha COYETAaHUM PA3HBIX O00pPa30B CEMAaHTUYECKOro HamojHeHus. B
[IIBeitiiapuu JOPOTOBU3HA CPABHUBAETCS C YIUTAHHBIM KOTOM WJIM C CaJaTHUIIEH,
a B 001epaHIly3cKoM si3bIke — ¢ riazamu. [IpumedarenbHo, yto xutenu benbrun
u Kananpl, Takxke Kak (ppaHIly3bl, CPaBHUBAIOT «OCIICHYI0» CTOUMOCTh C YacTsIMU
Tena (Oembruidiel ¢ KOCTSIMH — COUter un 0S, a kaHafubl ¢ pykamu — COUter un
bras). OTcroia MOKHO CJIeJIaTh BBIBOJI, UYTO BCE YETHIPE (Ppa3eosioru3Ma sBISIOTCS
CUHOHMMaMH MEXJIy Cco0O M BXOAAT B COCTaB CHHOHMMHUYHOTO psfa,
JOMHUHAHTHBIM BBIPOKEHHEM KOTOPOTO SIBIIsIETCS 0O0IIedpaHIly3CcKOe BbIpayKEHUE
colter les yeux de la téte.

Tperuil pazmen MOCBAIIEH aHanu3y IociioBull. Hampumep, mBenuapckas
nociosuma la bdchille n'a pas sauté loin du tronc — OykBajabHO «IIIeNKa HE JAIEKO
oTjieTeaa OT CTBoJa» — oOpaszoBana or perumonainsHoro blchille «menka» u
oOmedpaHIly3CKUX CJIOB SaUter «otieTeThy», tronc «ctBom». B pycckoM si3bike
HKBHBAJICHTHA TIOCIOBUIIA «0JOKO OT sOJOHM HE JaleKko TMaaaerT», a B
obmedpaniryzckom — le fruit ne tombe jamais loin de I'arbre (mocmoBro «Im0N
HUKOTJIa HE TIa/IaeT JaJIeKO OT JiepeBa»). O0e MOCIOBHIIBI HIMEIOT OJTHY CTPYKTYPY,
HO KakKk Mbl BHUJHUM, BpEMs pPa3IMYACTCsI: Yy IIBEMIAPCKOM — Mpoleamee, y
obmedpanity3ckoit — Hactosmee. OgHako 00pasbl, XOTh U OTIWYHBI MEXKIY COOOM
CEMaHTUYECKHU (TaK KaK HEJIb3sl MPUPABHATH IIETIKY» K «(PPYKTYy»), HO CXOXKHU B
MPEACTaBIECHUH, TIOCKOJBbKY B 000UX CIydasiX OHU CBSI3aHbI C JIEPEBOM.

PaccmoTpeB HECKOIBKO YCTOMUYMBBIX OOpa3HBIX BBIPAXKEHUH, 001aaronnx
MOpaJIbI0 U YMO3AaKIIOUEHUEM, MBI CJEJIajid BBIBOJ, YTO CHHOHMMHSI B paMKax

MIOCJIOBUI] MEHBIIIE PACTIPOCTPAHEHA, YEM HA YPOBHE COOCTBEHHO ()pa3€OIOTHH.



SAKVIIOYEHUE

OpaHIy3CKUH S3bIK B MUPE HE OJHOPOJICH U B TO K€ BpEeMsl — BapUAaTUBEH,
TaK KaK BeJET ce0s MO-pa3HOMY Ha PA3IUYHBIX TEPPUTOPHUAX, TJ€ UM MOTb3YIOTCS
KaK pOJHBIM, HAITMOHAIBHBIM WK obulraibHbiM. Kax bl Hapo, Kaxaas Halus
MBICJIUT U YYBCTBYET MO-CBOEMY, YTO MPHUBOJIUT K CKIIAJBIBAHUIO PA3TUYHBIX
kapTuH wmupa. IlposiBieHue pa3nuuuii SPKO BBIPAXKAETCS, MPEKIE BCEro, Ha
JIEKCUYECKOM, U B 3HAYMTEIbHO MEHBIIEH CTENEHU HA TPAMMATHYECKOM YpPOBHE.
[TokazarenbHbIM siBIsIETCS pa3eoqoruuecKuii acniekT. MiIMeHHo Ha HeM OTYETIIMBO
BUJIHBI 00pa3HbIC pa3INdMsi HAPOJIOB, TOBOPSIIINX Ha (PPAHITy3CKOM SI3BIKE.

B pamkax TeppuTOpUaTbHOW BapUATHBHOCTH JOMHHAHTHOM BapUaHTOM
(bpaHIly3CKOTO s3bIKa BBICTYIAET (PPAHITy3CKUU S3bIK DpaHIUM CO MHOXKECTBOM
ero oOmedpaHIly3cKuX U PErMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTEH. B cBsi3M ¢ 3TUM BcTaer
BOMPOC 00 OSKBUBAJICHTHOCTH  SI3BIKOBBIX E€IWUHUIl, B YaCTHOCTH, Ha
¢dpazeosornueckoM ypoBHE. DTa 3KBUBAJIEHTHOCTh OOBIYHO MPOCIEKUBAETCS B
paMKax CHHOHHMMHUH, TIOCKOJIBKY HMMEHHO CHHOHUMBI MMEIOT OJMHAKOBBIC
3HAUEHHUsA, XOTS OHM U PAJIMYAIOTCS MEXKIy COOO0W TpaMMAaTHUYECKUM U
JIEKCUYECKUM O(DOpMIICHHUEM.

®pazeosoruueckasi CUHOHUMHS Ha MPUMEPE YCTOWYMBBIX BBIPAKECHUMN
dbpankorosopsimieit yactu IlIBeitnapun u ob6mmedpaHIry3cKoro si3pika — mpoodiema
Majo wu3ydyeHHas. HeT moka HHM OJHOTO cIOBaps, B KOTOPOM ObUIM OBl
npencrasiensl  ®OE  teppuTopmansHOrO  BapuaHTa  (PAHILY3CKOTO  sI3BIKA
[IBeiimapun B comocTaBieHUd ¢ oOmedpaHIy3cKuMu (Ppa3eoqTOrHIeCKUMH
BbIpaKeHUsIMU. J[aHHBIM BOMPOC MBI CUUTAEM HE TOJBKO aKTyallbHbIM, HO U
HOBBIM, MaJIO U3YYEHHBIM.

B mamreit uccienopaTenbcKkoi paboTe HaM yIalloCh JOCTHYD CJICTYIOIIETO:

e momobpats k @OF Bapumanta (panimysckoro s3pika  [lIBelimapuu
oO1iedpaHIry3cKue CHHOHUMHUYHbBIE (DPa3eosOrnyecKre S3KBUBAJICHTHI,
® BBUSICHUTH MO KakoM Mojaenu M Ha Kakux oOpazax mnoctpoeHbl @OE

¢dpankorosopsiieit LK u ¢ppazembr oOmedpaniry3ckoro si3bika,
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® [pPOAHAIM3UPOBATH XapakTep (Pazeo’qOrnyecKux CHHOHUMHUYHBIX PAJIOB,
npuBiekas K yxe uccienyembiM OF ycToilunBble 00pa3Hble BHIPAXKEHUS U3
npyrux ppankodonubix crpal (bensrun u Kananasi),

® IPOU3BECTU CPABHUTEIIbHBIN aHan3 nociaoBull Opaniysckou LlIBennapuu ¢
oO1iegppaHIry3CKUMHU.

Ucxons w3 mnpoaenaHHod HamMu  paOOThl, Mbl  yOEOWIHCh, YTO
¢dpazeosniornueckasi CUHOHMMHS BO ()PAHIY3CKOM S3bIKE€ pacHpocTpaHeHa
JOCTaTOYHO MmHpoKo. OHa sBAsSETCA SPKUM IOKA3aTEIEM SMOLMOHAIBHO-
DKCIIPECCUBHOW  BBIPA3UTEIBHOCTH  s3blKa. @Dpaseosioruyeckas CUHOHUMUS
OpUJIaeT SI3bIKY 0COOYI0 KpPACOYHOCTh Ha MEXPETHOHATILHOM YPOBHE, JIENAET €ro
CEMaHTUYECKH U CTHIIMCTUYECKU MHOT00Opa3HbIM. biiaronaps ¢ppaszeonornueckum
CUHOHMMAaM, S3bIK OOpETaeT CEMaHTUYECKOE M CTHUJIMCTHYECKOE MHOroooOpasmue.
Hcnonb3oBanue MOAOOHBIX BBIPAKEHUH TMO3BOJISIET BBIPA3UTh OJHY U Ty XKe
MBICJIb, U30€erast MoBTOPOB. Ppa3eosornueckue CHHOHUMBI IIUPOKO MCIIOIb3YIOTCS

BO BCCX CTUJIAX PCUYH H, OCO6€HHO, B A3BIKC XYIOKCCTBCHHBIX HpOPI3B€,ZI€HPII>i.
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